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 Der Rhein-Kreis Neuss ist seit jeher ein starker Wirtschaftsstandort, 
dessen optimale Lage bereits die Römer zu schätzen wussten und sich 
auch deshalb hier niedergelassen haben. Heute liegt der Rhein-Kreis Neuss 
nicht nur zentral in Europas größtem Ballungsgebiet an Rhein und Ruhr, 
sondern auch in einer der wirtschaftsstärksten Regionen weltweit. Diese 
bietet neben erfolgversprechenden Absätzmärkten und gut ausgebildeten 
Arbeitskräften auch eine optimale logistische Infrastruktur. 

 Über den Neuss-Düsseldorfer Rheinhafen, ein hieran direkt angebun-
denes dichtes Schienennetz, sechs Autobahnen und die internationalen 
Flughäfen in Düsseldorf und Köln sind wir über alle Verkehrsmittel optimal 
erreichbar. Dazu finden Sie hier eine als unternehmerfreundlich zertifizierte 
Verwaltung, die Sie in Ihren Anliegen unterstützt.

 Machen auch Sie sich diese unschätzbaren Vorteile zu Nutzen und den 
Rhein-Kreis Neuss zum Drehkreuz für Ihre Geschäfte. Wir freuen uns auf 
Sie!

Hans-Jürgen Petrauschke
Landrat

 The Rhein-Kreis Neuss has always been a powerful economic lo-
cation: The Romans already appreciated it‘s optimum location and 
that‘s why they had settled here. Today, the Rhein-Kreis Neuss is not 
only centrally located in Europe‘s largest metropolitan area along 
the rivers of Rhine and Ruhr; at the same time, it‘s also one of the 
economically most powerful regions worldwide. The District offers 
not only very promising sales markets and a highly trained work-
force, but also optimum logistic infrastructures. 

 We can be optimally reached by any means of transportation – 
not only via the Neuss-Düsseldorfer Rheinhafen, but also via directly 
connected dense railroad systems, six autobahns, and by the inter-
national airports of Düsseldorf and Cologne. In addition, you‘ll here 
find a business-friendly, certified administration which will assist 
and support you in all your business matters.

 You too can benefit from these invaluable advantages – make the 
Rhein-Kreis Neuss your central business hub. We are looking forward 
to you!

Hans-Jürgen Petrauschke
District Governor

Herzlich Willkommen
Welcome

Daten und Fakten zum Rhein-Kreis Neuss
Data and facts about the Rhein-Kreis Neuss

 Einwohner  Inhabitants  443.112

 Fläche   Area  576,52 km2

 Handelsregisterfirmen  Companies in the Commercial Register  8.155

 Kleingewerbetreibende  Small-scale traders 19.780

 Exportquote Export quota > 50%

 Kaufkraftkennziffer (Bund = 100)  Buying power index (national = 100) 116,5

 Entfernungen  Distances   
 Seehafen Antwerpen  Antwerp Seaport 170 km
 Seehafen Rotterdam  Rotterdam Seaport 200 km
 Flughafen Düsseldorf  Düsseldorf Airport 6 km
 Flughafen Köln/Bonn  Köln/Bonn Airport 35 km
 Hafen Neuss/Düsseldorf  Neuss/Düsseldorf harbors 0 km

 Einwohner im Umkreis von 150 km  Inhabitants within a radius of 150 km 30.000.000

 Kreisangehörige Städte und Gemeinden District‘s cities and communities Neuss, Grevenbroich,
   Dormagen, Meerbusch, 
   Kaarst, Korschenbroich,
   Jüchen, Rommerskirchen
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Der Rhein-Kreis Neuss und seine Wirtschaftsstruktur
Rhein-Kreis Neuss and its economic structure02

Der Rhein-Kreis Neuss ist das internationale Dreh-
kreuz für Global Player!

 Ob auf dem Wasserweg, auf der Schiene, über die Straße oder durch 
die Luft – im Rhein-Kreis Neuss finden sich alle Verkehrswege zu dem 
zentralen Drehkreuz der Region zusammen. Als optimalen Ausgangs-
punkt für ihr Business nutzen schon viele Unternehmen von Weltrang 
unsere Lage im Herzen Europas und in direkter Nachbarschaft zur Lan-
deshauptstadt Düsseldorf, der Millionenstadt Köln, dem Ruhrgebiet, 
der Technologieregion Aachen, den Niederlanden und Belgien. 

 Machen auch Sie sich diese Vorteile zu Nutzen und erreichen Sie 
1/3 aller Verbraucher der EU im Radius einer LKW-Tagesreise. Dass dies 
schon viele andere Unternehmen nutzen, zeigt - gemessen an der Ex-
portquote von über 55 % - die internationale Ausrichtung unserer Wirt-
schaft.

 Unsere hervorragende Infrastruktur führt nicht zuletzt dazu, dass 
zahlreiche Analysen den Rhein-Kreis Neuss  als einen der stärksten  und 
zukunftsfähigsten Wirtschaftsstandorte in Nordrhein-Westfalen und 
Deutschland bewerten. Dies im bevölkerungsreichsten deutschen Bun-
desland Nordrhein-Westfalen, dessen alleiniges Bruttoinlandsprodukt 
im weltweiten Vergleich mit anderen Staaten schon unter den Top 20 
liegt und damit höher ist als das verschiedener Länder wie etwa Schwe-
den, Belgien, Türkei, Österreich, Polen oder der Schweiz.

 Diese starke Wirtschaft im Rhein-Kreis Neuss ist in einem breiten 
Branchenmix sowohl von einem starken Mittelstand als auch von gro-
ßen Konzernen geprägt. International führende Unternehmen aus der 
chemischen und aluminiumverarbeitenden Industrie, dem Modever-
trieb, der Lebensmittelbranche oder dem Energiesektor belegen, dass 
der Rhein-Kreis Neuss das optimale Drehkreuz zu den nationalen und 
internationalen Märkten ist.

 Sie suchen den passenden Standort für Ihr Unternehmen? Kontak-
tieren Sie uns; wir unterstützen und beraten Sie gerne!

✈ ✈

✈
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The Rhein-Kreis Neuss is the international hub 
for global players!

 Waterways, rail systems, roads, or air – at Rhein-Kreis Neuss all  
means of traffic come together to provide a central hub of the region.  
As their optimum base point for business, many globally famous, in- 
ternational companies benefit already from our location in the heart 
of Europe: We are close to the immediate neighborhood of Düssel-
dorf, the state capital of North-Rhine Westphalia; as well as to the 
nearby industrial Ruhr Valley; and we are also close to the technology 
region of Aachen, to the Netherlands and Belgium. 

 You can also benefit from these advantages and reach one-third of 
all consumers in the EU within the radius of a day-trip by truck. The 
fact that many other companies are using these benefits is evident 
in our economy‘s international orientation – with an export quota of 
over 55 %.

 Our excellent infrastructure above all brings about that numerous 
analyses evaluate the Rhein-Kreis Neuss as one of the most powerful 
and most future-oriented business locations in North-Rhine West- 
phalia and in Germany. And that in the most populated German  
federal state of North-Rhine Westphalia! Its isolated gross domestic 
product alone is already among the top 20 in a worldwide comparison 
with other states, and it‘s thus higher than that of various countries 
such as Sweden, Belgium, Turkey, Austria, Poland or Switzerland.

 This strong economy of the Rhein-Kreis Neuss is characterized 
by a broad mix of industrial sectors, not only in powerful small and 
medium-sized companies but also in major corporate groups. Interna-
tionally leading companies in the chemical and the aluminum-pro-
cessing industry, in fashion distribution, as well as those in the food 
industry or the energy sector are proof of the fact that the Rhein-Kreis 
Neuss is the optimum hub for national and international markets.

 You are looking for a suitable location for your company? Please 
contact us, we‘ll be delighted to assist and advise you!



Häfen Neuss-Düsseldorf und Dormagen
Harbors of Neuss-Düsseldorf and Dormagen03

Auf dem Wasserweg …
… erreichen Sie uns direkt über den Rhein!

 Die Neuss-Düsseldorfer Häfen und in Dormagen das UCT Umschlag 
Container Terminal sowie der CHEMPARK sind Ihr Anlaufpunkt mit di-
rektem Anschluss an die Seehäfen in Rotterdam und Antwerpen.

 Der Neuss-Düsseldorfer Hafen ist der drittgrößte deutsche Binnen-
hafen und schlägt jährlich mehr als 13,5 Millionen Tonnen um. Auf einer 
Gesamtfläche von 500 ha nutzen zahlreiche Unternehmen die verkehr-
lich ideale, aber dennoch innenstadtnahe Lage als Produktionsstätte 
und Umschlagszentrum. Im Dormagener CHEMPARK finden Sie Hafen-
anlagen, die speziell auf den Umschlag von chemischen Produkten aus-
gerichtet und gerade für die im CHEMPARK ansässigen Unternehmen 
ein unschätzbarer Standortvorteil sind.

 Sowohl der Neuss-Düsseldorfer Hafen, als auch das UCT Umschlag 
Container Terminal und der Hafen im CHEMPARK verfügen neben einer 
optimalen Autobahnanbindung über eigene Schienennetze und direkte 
Anschlüsse an das öffentliche Gleisnetz sowie auch das Netz der Häfen 
und Güterverkehr Köln AG.

 So finden Sie im Rhein-Kreis Neuss beste Voraussetzungen um Wa-
ren schnell, klimaschonend und kostengünstig zu Ihren Kunden zu 
transportieren.

Reach us by waterways …
… directly via the Rhine river!

 Your starting points are the Neuss-Düsseldorfer Häfen and in Dor-
magen the UCT container handling terminal, as well as CHEMPARK –  
with direct connections to the seaports in Rotterdam and Antwerp.

 Neuss-Düsseldorfer Häfen is Germany‘s third-largest inland port 
and annually handles more than 13.5 million tons of cargo. On a total 
area of 500 ha, numerous enterprises are using the location for produc-
tion facilities and as a cargo handling center because it‘s ideally situ-
ated logistically, yet still close to the center of the city. At CHEMPARK 
in Dormagen, you‘ll find port facilities specifically for cargo handling 
of chemical products; these facilities present invaluable locational 
advantages especially for the companies located at CHEMPARK.

 Neuss-Düsseldorfer Häfen, as well as the UCT cargo handling con-
tainer terminal and the CHEMPARK harbor not only have optimum 
autobahn connections, as well as their own rail systems and direct 
connections to the public rail system, but also to the network of the 
company Häfen und Güterverkehr Köln AG.

 You‘ll thus find optimum conditions at Rhein-Kreis Neuss to trans-
port your products and goods to your customers not only fast and eco-
nomically, but also in climate-friendly ways.

03-1
03.1  Übersichtskarte des Neuss-Düsseldorfer
 Hafens

  General map of the Neuss-Düsseldorf 
harbor



Schienenanbindung
Rail connections04

Auf der Schiene … 
… geht es weiter in die Region und auch direkt zu den Gewerbeflächen. 
Nicht nur in den Häfen selber, auch in zahlreichen anderen Industrie- 
und Gewerbegebieten finden Sie Flächen mit direktem Gleisanschluss, 
die Ihnen einen direkten Warentransport ermöglichen.

 Das dichte öffentliche Schienennetz ist direkt verknüpft mit den  
privaten Netzen des Neuss-Düsseldorfer Hafens, des UCT Container 
Umschlag Terminal und des CHEMPARK mit ihren eigenen Eisenbahn-
gesellschaften. Von diesen besteht auch eine direkte Schienenanbin-
dung an die Kölner Häfen.

 All dies spart Zeit und Geld und verschafft Ihnen einen wichtigen 
Wettbewerbsvorteil.

Rail systems … 
… take you further into the region and also directly to the industrial 
parks. Not only in harbors as such, but also in many other industrial 
and business parks, you‘ll find areas with direct railroad sidings which 
provide you with direct cargo transportation.

 The dense public railroad system is directly connected with the 
private systems of the Neuss-Düsseldorf harbor, the UCT container 
handling terminal, and with CHEMPARK and its own railroad com-
panies. From there, direct rail connections also go the harbors in  
Cologne.

 All that will save time and money and provide you with vital com-
petitive advantages.

Autobahnanbindung
Autobahn connections05

 Bundesautobahnen Federal autobahns 

 A 44: Lüttich/B – Aachen – Jüchen – Mönchengladbach – Krefeld – 
             Meerbusch – Düsseldorf – Essen – Dortmund – Kassel

 A 46: Heinsberg – Jüchen – Grevenbroich – Neuss – Düsseldorf – 
                Wuppertal

 A 52:  Roermond/NL – Mönchengladbach – Kaarst – Meerbusch – 
                Neuss – Düsseldorf – Essen

 A 57:  Nijmegen/NL – Kleve – Moers – Krefeld – Meerbusch – Kaarst – 
                Neuss – Dormagen – Köln

 A 61: Venlo/NL – Mönchengladbach – Jüchen – Koblenz – 
                Hockenheim

 A 540/B 59n:  Köln – Grevenbroich – Jüchen

Über die Straße … 
... können Sie Ihre Waren ganz individuell transportieren. Damit dies 
möglichst schnell geht erreichen Sie – wo Sie auch gerade im Rhein-
Kreis Neuss sind – immer in nur wenigen Minuten eine unserer sechs 
Autobahnen, die durch unseren Kreis führen und uns in alle Richtungen 
verbinden.

Folgende Autobahnen bringen auch Sie auf direktem Weg zu uns und 
Ihre Waren zu Ihren Kunden:

Use our roads … 
… to transport your cargo in very individual ways. Wherever you are in 
the Rhein-Kreis Neuss, it will go really fast! Because in just a few mi-
nutes you will reach one of six autobahns which are running through 
our district to provide connections to all points of the compass.

The following autobahns will get you directly to us and take your pro-
ducts to your customers:

04.1	 Das öffentliche Schienennetz im Rhein-Kreis Neuss
 The public railroad system in the Rhein-Kreis Neuss 
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05.1	 Autobahnen im Rhein-Kreis Neuss
 Autobahns in the Rhein-Kreis Neuss 
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Flughäfen Düsseldorf und Köln/Bonn
Airports in Düsseldorf and Köln/Bonn06

Durch die Luft … 
... geht es, wenn es mal schneller gehen soll. Zwei internationale Flughä-
fen liegen unmittelbar vor unserer Haustür. Den Flughafen Düsseldorf 
International erreichen Sie mit allen Verkehrsmitteln vom Rhein-Kreis 
Neuss aus in wenigen Minuten. Und auch Deutschlands zweitgrößter 
Frachtflughafen Köln/Bonn liegt keine 35 km entfernt.

 Hier eröffnen sich dann nicht nur für Ihre Fracht, sondern auch für 
Sie und Ihre Geschäftspartner aus aller Welt viele internationale Verbin-
dungen, die sie in kürzester Zeit um den ganzen Globus bringen.

Faster by air! 
We have two international airports right at our doorstep. 
From the Rhein-Kreis Neuss, you can use any means of transporta-
tion to reach Düsseldorf International Airport in a few minutes. Also, 
Germany‘s second-largest cargo airport Köln/Bonn is less than 35 km 
away.

 Both airports provide many international connections for getting 
swiftly around the globe – not only yourself and your cargo, but also 
your business associates from all over the world.

Internationale Messen in unmittelbarer Nähe
International fairs in the immediate vicinity07

Internationale Messen … 
… finden Sie in Europas größtem Messestandort Nordrhein-Westfalen 
eine ganze Menge. Und die Bedeutendsten liegen nur wenige Minuten 
vom Rhein-Kreis Neuss entfernt. Zahlreiche internationale Leitmessen – 
nur als Beispiele zu nennen sind die Messen Medica, Anuga und E-World 
– bieten Ihnen eine hervorragende Plattform, um Ihr Unternehmen und 
Ihre Produkte in den naheliegenden Messezentren in Düsseldorf, Köln 
und Essen zu präsentieren oder Geschäftskontakte zu knüpfen und zu 
pflegen.

 Machen Sie sich auch diesen Standortvorteil im Rhein-Kreis Neuss 
zu Nutzen!

You‘ll find a great number of international fairs … 
… in North-Rhine Westphalia – Europe‘s largest trade fair location. 
The most important fairs are only a few minutes away from the 
Rhein-Kreis Neuss. Numerous internationally leading trade fairs – ex-
amples to be named: Medica, Anuga and E-World – offer you excellent 
platforms to present your enterprise and your products at the near- 
by trade fair centers in Düsseldorf, Cologne and Essen where you  
can also make business contacts, of course, and cultivate business re- 
lationships.

 Benefit from and utilize this locational advantage at the Rhein-
Kreis Neuss!



Hochschulen und BBZ im Rhein-Kreis Neuss
Colleges, universities and vocational training centers (BBZ) 
at the Rhein-Kreis Neuss

08
Ihre Mitarbeiter ...
… können Sie bei uns aus einem großen Fundus an gut ausgebildeten 
Fachkräften im Rhein-Kreis Neuss und aus der Region rekrutieren. 

 Um diesen wichtigen Zukunftsfaktor zu sichern ist bei uns für sehr 
gute Bildungseinrichtungen gesorgt.

 Die hochmoderne Hochschule für Ökonomie und Management 
(FOM) – Deutschlands größte private Fachhochschule -, die Hessische 
Berufsakademie, die Europäische Fachhochschule Neuss, die Hochschu-
le Neuss und die Fern-Uni Hagen befinden sich im Rhein-Kreis Neuss 
und bieten verschiedenste Studiengänge an. Hierunter finden Sie auch 
zahlreiche Studiengänge – Vollzeit und Berufsbegleitend – im logisti-
schen Bereich.
In unmittelbarer Nähe zum Rhein-Kreis Neuss liegen zudem die Univer-
sitäten Düsseldorf, Köln und Aachen sowie die Fachhochschulen Düs-
seldorf, Mönchengladbach und Krefeld.

 Mit unseren eigenen Berufsbildungszentren in Neuss, Grevenbroich 
und Dormagen unterstützen wir die berufliche Ausbildung. Neben du-
alen Berufsschullehrgängen werden hier auch Vollzeitschulen mit ver-
schiedenen Schwerpunkten angeboten. Das Berufsbildungszentrum 
Dormagen bietet zudem eine duale Ausbildung sowie ein Bachelor-
Studium in der Logistikwirtschaft an. 

 Für die beste Bildung der Kinder der hier beschäftigten Spezialisten 
aus aller Welt sorgt die Internationale Schule am Rhein (ISR) mit mehr-
sprachigem Unterricht vom Kindergarten an bis zum Abitur.

 Kommen Sie zu uns, denn  Ihre Mitarbeiter sind schon da.

 Und: Wir unterstützen Sie bei der Suche nach qualifizierten Arbeit-
nehmern für Ihr Unternehmen. 

Recruit your workforce …
… from a huge pool of well-trained, qualified personnel in the Rhein-
Kreis Neuss and from the region.

 This vital factor for our future is ensured by excellent educational 
institutions

 The Rhein-Kreis Neuss is host of the ultramodern Hochschule für 
Ökonomie und Management (FOM – University of Applied Sciences) 
which is Germany‘s largest private technical college; the Hessische 
Berufsakademie (Vocational Academy of the State of Hesse); the 
Europäische Fachhochschule Neuss (European Technical College of 
Neuss); the Hochschule Neuss (College of Neuss) and the distance 
teaching university in Hagen. These institutions offer a wealth of dif-
ferent study programs. Included are also numerous study programs in 
the logistics area – full-time as well as part-time studies.
In the immediate vicinity of Rhein-Kreis Neuss, there are, moreover, 
the Universitities of Düsseldorf, Cologne and Aachen, as well as the 
Technical Colleges of Düsseldorf, Mönchengladbach and Krefeld.

 We support vocational training at our own vocational training 
centers in Neuss, Grevenbroich and Dormagen. In addition to dual 
apprenticeship/vocational school programs, we also offer full-time 
schools with various majors. Moreover, the Dormagen vocational  
training center also offers dual training, as well as bachelor studies 
in business logistics.
 

 The Internationale Schule am Rhein (ISR) features a multi-lingual 
curriculum from kindergarten to high school graduation to ensure 
optimum education for the children of locally employed specialists 
from all over the world.

 Come to us – because your employees are already here

 And: We‘ll provide assistance to you in searching qualified person-
nel for your enterprise. 

08-1

08-1 Die Internationale Schule am Rhein
 ISR Internationale Schule am Rhein 

08-2 Junge Fachkräfte finden Sie in den zahlreichen Bildungseinrichtungen im 
Rhein-Kreis Neuss

 You‘ll find young specialists in numerous educational institutions at 
Rhein-Kreis Neuss  
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Unternehmen im Rhein-Kreis Neuss
Companies in the Rhein-Kreis Neuss (Rhine District of Neuss)09

3M Logistikzentrum Jüchen   Für die Ansiedlung im Rhein-Kreis Neuss waren für uns die Nähe zu unseren wichtigsten Kunden, die zentrale 
Lage in Europa und die sehr gute Infrastruktur entscheidend. 
  3M Logistikzentrum Jüchen  Decisive for our establishment in the Rhein-Kreis Neuss was its vicinity to our 

most important customers, its central location in Europe and its excellent infrastructure. 

Fiege Deutschland Stiftung & Co. KG   Nachdem unsere bisherige Immobilie in Hilden zu klein geworden ist, hat das Logistikzentrum 
Rhein-Ruhr in Neuss auch aufgrund seiner Nähe zum alten Standort eine perfekte Alternative geboten. In Neuss fanden wir das passende Grund-
stück, auf dem das Logistikzentrum optimal positioniert werden konnte. 
  Fiege Deutschland Stiftung & Co. KG    After our former property in Hilden near Düsseldorf had become too 

small, the Logistikzentrum Rhein-Ruhr (Rhein-Ruhr Logistics Center) provided a perfect alternative also due to its vicini-
ty to the old location. In Neuss, we found a suitable property where the logistics center could be optimally positioned.   

Georg Plange GmbH & Co. KG   Da unsere Kunden aus dem Lebensmittelhandel national und international ausgerichtet sind, ist es für 
uns sehr wichtig, dass genügend wettbewerbsfähige Speditionen und internationale Straßenwege durch den Rhein-Kreis Neuss führen. Auch unsere 
Bäckerkunden schätzen pünktliche Belieferung und perfekten Service. 
    Georg Plange GmbH & Co. KG  Since our food trade customers are nationally and internationally oriented, it‘s 

vitally important for us that there is an adequate number of competitive carriers and that international road systems 
are running through the Rhein-Kreis Neuss. Our bakery customers greatly value on-time delivery and perfect service as 
well. 

CHEMPARK Dormagen    Für die 30 Unternehmen im CHEMPARK Dormagen ist die sehr gute Verkehrsinfrastruktur im Rhein-Kreis Neuss von 
enormer Bedeutung. Für den Chemie-Standort Dormagen stellt sie einen echten Standortvorteil dar.    
  CHEMPARK Dormagen  For the 30 companies at CHEMPARK Dormagen, the excellent traffic infrastructure of 

the Rhein-Kreis Neuss is crucially important. For the Dormagen chemicals location, this presents a genuine locational 
advantage. 

Neuss Trimodal GmbH    Wir schätzen am Rhein-Kreis Neuss unter anderem die gute Lage zur Autobahn. Mit Blick auf die trimodalen Verkehre 
ist Neuss zwischen den Städten Düsseldorf, Duisburg und Köln strategisch hervorragend positioniert. 
  Neuss Trimodal GmbH  Among other things, we value the Rhein-Kreis Neuss for its good location to the auto-

bahn. In terms of trimodal traffic systems, Neuss is excellently strategically positioned between the cities of Düsseldorf, 
Duisburg and Cologne.  

Polo Expressversand GmbH  Neben dem passenden Grundstück, der Autobahnnähe, einem guten Einzugsgebiet und der Möglichkeit 
Einzelhandel am Standort zu betreiben war für uns auch die gute Zusammenarbeit mit den Wirtschaftsförderungen des Rhein-Kreises Neuss und der 
Gemeinde Jüchen ausschlaggebend für die Ansiedlung.   
 Polo Expressversand GmbH  Aside from the suitable property, its vicinity to the autobahn, the attractive 
reach of the area, and the possibility of retailing on location, it had been decisive for our settlement that we enjoyed good collaboration with 
the business development agencies of the Rhein-Kreis Neuss and the Community of Jüchen. 
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Für Ihren direkten Weg zu uns: 

Rhein-Kreis Neuss
Amt für Wirtschaftsförderung
Oberstraße 91
41460 Neuss

Fon: +49 (0) 2131 – 928 7500

wirtschaftsfoerderung@rhein-kreis-neuss.de
www.rhein-kreis-neuss.de
www.wfgrkn.de

Your direct way to us: 

Rhein-Kreis Neuss
Office for Business Development
Oberstraße 91
41460 Neuss

Fon: +49 (0) 2131 – 928 7500

wirtschaftsfoerderung@rhein-kreis-neuss.de
www.rhein-kreis-neuss.de
www.wfgrkn.de
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